教育相談（個人面談）日時希望調べ＆決定のお知らせ（ベトナム語）
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	( Năm)
	/
	( Tháng)
	/
	(Ngày)
	

	Tên trường học
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Kính gửi quí vị phụ huynh



教 (きょう)　育 (いく)　相 (そう)　談 (だん) （個 (こ) 人 (じん) 面 (めん) 談 (だん)）　日 (にち)　時 (じ)　希 (き) 望 (ぼう) 調 (しら) べ
Bản thăm dò để xác định ngày giờ về nguyện vọng trao đổi riêng với phụ huynh

　　学校 (がっこう)で担任 (たんにん)の先生 (せんせい)と、保護者 (ほごしゃ)とお子さんとで個別 (こべつ)にお子 (こ)さんの様子 (ようす)や将来 (しょうらい)のことについて話 (はな)し合 (あ)います。（先生 (せんせい)と保護者 (ほごしゃ)だけで話 (はな)す場合 (ばあい)もあります）大切 (たいせつ)な話 (はな)し合 (あ)いですので、ご協力 (きょうりょく)をお願 (ねが)いします。

　Ở trường, giáo viên, phụ huynh và trẻ em sẽ thảo luận riêng về tình hình và tương lai của con mình. (Trong một số trường hợp, giáo viên và phụ huynh có thể nói chuyện một mình.) Đây là một cuộc thảo luận quan trọng, vì vậy chúng tôi yêu cầu sự hợp tác của bạn.


教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）の日 (ひ)にちを決 (き)めます。
Chúng tôi muốn xác định ngày giờ trao đổi riêng với phụ huynh.

●月 (がつ)▲日 (にち)までに担 (たん)任 (にん)に申込書 (もうしこみしょ)を出 (だ)してください。
Xin vui lòng trao cho giáo viên chủ nhiệm nguyện vọng của quí vị trước ngày ▲(日) tháng●(月)

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）はお子 (こ)さんの教室 (きょうしつ)で行 (おこな)います。
Cuộc họp phụ huynh sẽ diễn ra tại phòng học của con quí vị.


-------------------------------------きりとり　Nơi cắt rời -------------------------------------

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）日時 (にちじ)申込書 (もうしこみしょ) Bản đăng kí ngày giờ họp cá nhân phụ huynh

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	児童 (じどう)(生徒 (せいと))名前 (なまえ)　

	Năm
	
	Nhóm
	
	Số
	
	Họ tên của con quí vị (học sinh)



･学校 (がっこう)に来 (く)るのに都合 (つごう)がいい日時 (にちじ)に○を書 (か)いてください。(○の中 (なか)に①、②、③の番号 (ばんごう)をふってください。)
例 (れい)）第一 (だいいち)希望 (きぼう)は①、第二 (だいに)希望 (きぼう)は②、第三 (だいさん)希望 (きぼう)は③と印 (しるし)をつけてください。
･Xin vui lòng điền dấu ○(vòng tròn) vào ngày giờ thích hợp mà quí vị có thể đến trường học.
( Xin vui lòng đánh số  ①, ② và ③ trong vòng tròn ).
Ví dụ : với kí hiệu như sau :nguyện vọng số một thì viết là ①, nguyện vọng số hai thì viết là ②...

	日 (ひ)にち
Ngày
時間 (じかん)
Thời gian
	/
	/
	/
	/
	/
	/
	/
	/
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保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Kính gửi quí vị phụ huynh

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）日時 (にちじ)決定 (けってい)のお知 (し)らせ
Thông báo về ngày giờ trao đổi riêng với phụ huynh

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	児童 (じどう)(生徒 (せいと))名前 (なまえ)

	Năm
	
	Lớp
	
	Số
	
	Họ tên của con quí vị (học sinh)





教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）は、下記 (かき)のように決 (き)まりましたので、お知 (し)らせします。
Trân trọng thông báo với quí phụ huynh buổi trao đổi riêng với phụ huynh sẽ diễn ra theo ngày giờ như sau:

	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)
	　　　　　　　：　　　　　　　~　　　　　　　　　：　　　　　　　
	



	(tháng)
	/
	(ngày)
	
	（thời gian）
	



※なお、日時 (にちじ)の変更 (へんこう)を希望 (きぼう)する方 (かた)は早 (はや)めに担任 (たんにん)にご連絡 (れんらく)ください。
※Xin lưu ý, nếu quí vị có mong muốn đổi ngày giờ xin hãy liên hệ sớm với giáo viên chủ nhiệm.
